
REPUBLICA FRANCEZĂ

Ministerul Tranziției Ecologice,
Biodiversității, Silviculturii, Afacerilor

Maritime și Pescuitului

Decretul nr. din

privind ajutoarele pentru achiziționarea sau închirierea de vehicule cu emisii scăzute

NR: TECR2518104D

Părțile  interesate:  cumpărătorii  și  persoanele  care  închiriază  autovehicule;
profesioniștii din domeniul autovehiculelor.

Obiectul: decretul elimină bonusul ecologic pentru autoturismele comandate începând
cu 1 iulie 2025.

Intrare în vigoare: decretul intră în vigoare la 1 iulie 2025.

Aplicare: prezentul decret este emis în temeiul articolului L251-1 din Codul energiei.

Prim-ministrul,

Ministerul  Tranziției  Ecologice,  Biodiversității,  Silviculturii,  Afacerilor  Maritime  și
Pescuitului,

având în vedere Regulamentul (UE) 2018/858 al Parlamentului European și al Consiliului din
30 mai 2018,

având în vedere Codul energiei și, în special, articolele D251-1-D251-13,

având în vedere notificarea nr. XXX adresată Comisiei Europene la data de XXX xxx 2025,

Dispune:



Articolul 1

Articolul D. D251-1 din Codul energiei se modifică după cum urmează:

I. - La alineatul (I):

 1. mențiunea „(I)” se elimină;

 2. la primul paragraf, cuvintele „Ajutorul, cunoscut sub denumirea de bonus ecologic pentru
autoturismele noi, se acordă oricărei persoane fizice de vârstă legală care demonstrează că are
o locuință în Franța și care achiziționează sau închiriază, în temeiul unui contract cu o durată
de doi ani sau mai mult, un autovehicul terestru care, la data facturării sau la data plății primei
chirii  prevăzute  în  contractul  de  leasing  al  vehiculului”  se  înlocuiește  cu  cuvintele  „Un
punctaj ecologic, care determină eligibilitatea pentru anumite ajutoare pentru achiziționarea
sau leasingul de vehicule și pentru anumite dispoziții fiscale, se aplică oricărui autovehicul
terestru cu motor care”;

3. punctul 2 se abrogă;

4. punctul 3 se abrogă;

5. punctul 4 se abrogă;

6. la punctul 5, numărul „5.” se înlocuiește cu numărul „2.”;

7. la punctul 6:

a) numărul „6.” se înlocuiește cu numărul „3.”;

b) teza de la primul paragraf se elimină;

c) literele (a) și (b) se abrogă;

d) la litera (c):

   - litera „(c)” se elimină;

   - la  prima  teză,  cuvintele:  „Versiunea  sa”  se  înlocuiesc  cu  cuvintele  „Corespunde  unei
versiuni care”;

   - a doua, a treia, a patra și ultima teză se elimină;

e) după litera (c) se introduce un paragraf nou, cu următoarea formulare:

  „Acest punctaj se stabilește în conformitate cu procedura definită la articolele D251-1-A și
R251-1-B, luând în considerare configurația corespunzătoare valorii masei maxime în stare de
funcționare  asociată  acestei  versiuni,  cea  mai  mare  capacitate  a  bateriei,  exprimată  în
kilowați-oră,  capabilă să echipeze această versiune.  În sensul prezentei  secțiuni,  versiunea
este cea definită la punctul 1.3.1. din partea B a anexei I la Regulamentul (UE) 2018/858 al
Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018.”; 

 8. ultimul paragraf se elimină;

II. - II și III se abrogă.



Articolul 2

Articolul D251-1-A din același cod se modifică după cum urmează:

1. la alineatul (I):

a) la primul paragraf, cuvintele „alineatul (I) punctul 6 litera (c)” se înlocuiește cu numărul
„3.”;

b) la al doilea paragraf, cuvintele: cuvintele „al treilea paragraf de la alineatul (I) punctul 6
litera (c)” se înlocuiesc cu cuvintele „al patrulea paragraf de la punctul 3.”;

2. la prima teză de la primul paragraf de la alineatul (II), textul „alineatul (I) punctul 6 litera
(c)” se înlocuiește cu numărul „3.”;

3. la alineatul (IV), cuvintele: „alineatul (I) punctul 6 litera (c)” se înlocuiește cu numărul
„3.”.

Articolul 3

Articolul D251-1-5 din același cod se abrogă.

Articolul 4

Articolul D251-6-1 din același cod se abrogă.

Articolul 5

La articolul D251-7 primul paragraf din același cod, cuvintele „la alineatul (I) punctul 4 și la
ultimul paragraf de la articolul D251-1 alineatul (I) punctul 6 litera (c),” se elimină.

Articolul 6

Articolul D251-8 din același cod se abrogă.

Articolul 7

Articolul D251-9 din același cod se modifică după cum urmează:

1. la primul paragraf:

a) cuvintele „vânzătorii sau locatorii vehiculelor menționate la articolul D251-1 din Codul
energiei” se elimină;

b) cuvintele „același cod” se înlocuiesc cu cuvintele „Codul energiei”;

2. la al doilea paragraf:

a) la prima teză:



  - cuvintele „a vehiculului” se elimină;

  - cuvintele „cumpărare sau închiriere” se înlocuiesc cu cuvintele: „transformare”;

  - cuvântul „vânzător” se înlocuiește cu cuvântul: „profesionist”;

b) a doua teză se elimină;

3.  la  al  treilea  paragraf,  cuvintele  „chitanța,  contractul  de  leasing  sau  o  atestare,  în
conformitate cu modelul pus la dispoziție de Agenția pentru Servicii și Plăți, contrasemnată de
persoana care închiriază, însoțite de” se înlocuiesc cu următorul cuvânt: „însoțită”;

4.  la  al  patrulea  paragraf,  cuvântul  „achiziționarea”  se  înlocuiește  cu  cuvântul
„transformarea”.

Articolul 8

La  articolul  D251-11  prima  teză  din  același  cod,  cuvintele  „vânzătorii  sau  locatorii  de
vehicule menționate la articolul D251-1 din Codul energiei,” se elimină.

Articolul 9

Articolul R251-13 din același cod se modifică după cum urmează:

1. primul paragraf se elimină;

2. la al doilea paragraf, cuvântul „electric” se elimină.

Articolul 10

Prezentul decret intră în vigoare la 1 iulie 2025.

Articolul 11

Dispozițiile articolelor D. 251-1-D. 251-13 din Codul energiei, în formularea lor anterioară
intrării în vigoare a prezentului decret rămân aplicabile vehiculelor care nu au făcut anterior
obiectul unei prime înmatriculări în Franța sau în străinătate, care au fost comandate sau al
căror  contract  de închiriere  a fost  semnat  înainte  de data  intrării  în  vigoare a  prezentului
decret, cu condiția ca acestea să fie facturate sau ca prima plată a chiriei să fie efectuată până
cel târziu la 30 septembrie 2025.



Articolul 12

Ministrul  economiei,  finanțelor  și  suveranității  industriale  și  digitale,  ministrul  tranziției
ecologice, al biodiversității, al silviculturii, al afacerilor maritime și al pescuitului și ministra
delegată  pe  lângă  ministrul  economiei,  finanțelor  și  suveranității  industriale  și  digitale,
responsabili  cu  conturile  publice,  sunt  însărcinați,  fiecare  în  sfera  sa  de  competență,  de
punerea în aplicare a prezentului decret, care urmează să fie publicat în Jurnalul Oficial al
Republicii Franceze.

Adoptat la

De către prim-ministru:

Ministerul Tranziției Ecologice,
Biodiversității, Silviculturii, Afacerilor

Maritime și Pescuitului,

Agnès PANNIER-RUNACHER

Ministrul Economiei, Finanțelor și 
Suveranității Industriale și Digitale,

Eric LOMBARD

Ministra delegată pe lângă ministrul
economiei, finanțelor și suveranității
industriale și digitale, responsabil cu

conturile publice,

Amélie de MONTCHALIN
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